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Multifunctional Scissors

Multifunctional Scissors | Multifunktionale Schere | Nożyczki wielofunkcyjne | Forbici multifunzionali | Tijeras multifuncionales | Ciseaux 

multifonctions | Multifunctionele schaar | Multifunkční nůžky | Foarfecă multifuncțională | Multifunkcionális olló

Klingen: Edelstahl, Griff: PP und TPR | Blades: Stainless Steel, Handle: PP and TPR | Ostrza: Stal nierdzewna, Uchwyt: PP i TPR | Lame: Acciaio 

inossidabile, Manico: PP e TPR | Hojas: Acero inoxidable, Mango: PP y TPR | Lames: Acier inoxydable, Poignée: PP et TPR | Lemmets: Roestvrij 

staal, Handgreep: PP en TPR | Čepele: Nerezová ocel, Rukojeť: PP a TPR | Lame: Oțel inoxidabil, Mâner: PP și TPR | Pengék: Rozsdamentes acél, 

Markolat: PP és TPR

FR: Tous les matériaux d’emballage doivent être tenus à l’écart des enfants et des animaux domestiques, car ils constituent un danger potentiel, par exemple, d’étouffement.

NL: Alle verpakkingsmaterialen moeten uit de buurt van kinderen en huisdieren worden gehouden, omdat ze een potentieel gevaar vormen, zoals verstikking.

CZ: Veškeré obalové materiály je nutné uchovávat mimo dosah dětí a domácích zvířat, protože představují potenciální nebezpečí, například udušení.

DE: Alle Verpackungsmaterialien sind von Kindern und Haustieren fernzuhalten, da sie eine potenzielle Gefahr darstellen, z. B. Erstickung.

                            Danger | Gefahr | Niebezpieczeństwo | Pericolo | Peligro | Danger | Gevaar | Nebezpečí | Pericol | Veszély

ENG: All packaging materials must be kept away from children and pets as they pose a potential hazard, e.g., suffocation.

PL: Wszelkie materiały opakowania należy trzymać z dala od dzieci i zwierząt domowych, materiały te stanowią potencjalne źródło zagrożenia, np. uduszenia.

IT: Tutti i materiali di imballaggio devono essere tenuti lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici, in quanto rappresentano un potenziale pericolo, ad 

esempio il soffocamento.

Please read the following instructions | Bitte lesen Sie die folgende Anleitung | Zapoznaj się z poniższą     instrukcją | Si prega di leggere le seguenti istruzioni | Por 

favor, lea las siguientes instrucciones | Merci de lire les instructions suivantes | Lees de onderstaande instructies | Seznamte se s následujícími pokyny | Vă rugăm 

să citiți următoarele instrucțiuni | Kérjük, olvassa el alábbi utasításokat

HU: Minden csomagolóanyagot távol kell tartani a gyermekektől és háziállatoktól, mivel potenciális veszélyt jelenthetnek, például fulladást.

Jelenia Góra, PL, 58506

48536240467

tukanonline@gmail.com

Person responsible | Verantwortliche Person | Osoba odpowiedzialna | Persona responsabile |Persona 

responsable | Personne responsable | Verantwoordelijk persoon | Odpovědná osoba | Persoana 

responsabila | Felelős személy
Radoslaw Grochantz

Wrocławska 23
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Producer | Produzent | Producent | Produttore | Productor | 

Producteur | Producent | Výrobce | Producător | Termelő

Tukan-tex

Wrocławska 23

ENG: Risk of injury!!! The product has a very sharp blade. Exercise caution to avoid injury. Always use the product with the proper hand positioning, 

keeping fingers away from the blade. Be cautious when cleaning, and store in the proper place after use.
DE: Verletzungsgefahr!!! Das Produkt hat eine sehr scharfe Klinge. Vorsicht ist geboten, um Verletzungen zu vermeiden. Das Produkt immer mit der 

richtigen Handhaltung verwenden, Finger vom Messer fernhalten. Beim Reinigen Vorsicht walten lassen und nach der Benutzung an einem sicheren Ort 

aufbewahren.

PL: Ryzyko obrażeń!!! Produkt ma bardzo ostre ostrze. Zachować ostrożność, aby unikać obrażeń. Produkt używać zawsze z odpowiednim ułożeniem 

dłoni, palce z dala od ostrza. Przy czyszczeniu zachować ostrożność, po pracy przechowywać w odpowiednim miejscu.

IT: Rischio di infortuni!!! Il prodotto ha una lama molto affilata. Fare attenzione per evitare lesioni. Usare sempre il prodotto con la corretta posizione 

della mano, tenendo le dita lontane dalla lama. Prestare attenzione durante la pulizia e riporre il prodotto nel posto giusto dopo l'uso.
ES: ¡¡Riesgo de lesiones!!! El producto tiene una hoja muy afilada. Tenga cuidado para evitar lesiones. Use siempre el producto con la posición 

adecuada de la mano, manteniendo los dedos alejados de la hoja. Tenga precaución al limpiar y guarde el producto en un lugar adecuado después de 

usarlo.

PL: Ten produkt nie jest zabawką, należy trzymać poza zasięgiem dzieci. Nie modyfikować ani nie zmieniać produktu. Regularnie sprawdzać, czy produkt nie jest zużyty. W 

sytuacjach awaryjnych należy zastosować środki pierwszej pomocy w skaleczeniach.

IT: Questo prodotto non è un giocattolo, tenerlo fuori dalla portata dei bambini. Non modificare né alterare il prodotto. Controllare regolarmente che il prodotto non sia 

consumato. In situazioni di emergenza, applicare i primi soccorsi per le ferite da taglio.

ES: Este producto no es un juguete, manténgalo fuera del alcance de los niños. No modifique ni altere el producto. Revise regularmente si el producto no está desgastado. En 

situaciones de emergencia, aplique medidas de primeros auxilios para cortes.

NL: Dit product is geen speelgoed, houd het buiten het bereik van kinderen. Wijzig of wijzig het product niet. Controleer regelmatig of het product niet 

versleten is. In noodgevallen, pas eerste hulp toe bij snijwonden.

CZ: Tento produkt není hračka, uchovávejte mimo dosah dětí. Produkt nemodifikujte ani neměňte. Pravidelně kontrolujte, zda produkt není 

opotřebovaný. V případě nouze použijte první pomoc na řezné rány.

HU A használt termékeket a helyi előírásoknak megfelelően semmisítse meg.

RO: Toate materialele de ambalare trebuie ținute departe de copii și animalele de companie, deoarece prezintă un pericol potențial, de exemplu sufocarea.

FR: Risque de blessure!!! Le produit a une lame très tranchante. Soyez prudent pour éviter les blessures. Utilisez toujours le produit avec la position 

correcte de la main, en gardant les doigts éloignés de la lame. Faites attention lors du nettoyage et rangez le produit dans un endroit approprié après 

utilisation.

NL: Risico op letsel!!! Het product heeft een zeer scherp mes. Wees voorzichtig om letsel te voorkomen. Gebruik het product altijd met de juiste 

handpositie, houd de vingers uit de buurt van het mes. Wees voorzichtig bij het schoonmaken en bewaar het product na gebruik op de juiste plaats.

ES: Todos los materiales de embalaje deben mantenerse alejados de los niños y las mascotas, ya que representan un peligro potencial, como el asfixia.

ENG: This product is not a toy, keep out of reach of children. Do not modify or alter the product. Regularly check if the product is not worn out. In emergency situations, apply 

first aid measures for cuts.

ENG Dispose of used products in accordance with local regulations.

DE Entsorgen Sie verbrauchte Produkte gemäß den örtlichen Vorschriften.

RO: Acest produs nu este o jucărie, păstrați-l departe de copii. Nu modificați și nu schimbați produsul. Verificați regulat dacă produsul nu este uzat. În 

situații de urgență, aplicați măsuri de prim ajutor pentru tăieturi.
HU: Ez a termék nem játék, tartsa távol gyermekektől. Ne módosítsa és ne változtassa meg a terméket. Rendszeresen ellenőrizze, hogy a termék nem 

elhasználódott-e. Sürgősségi helyzetekben alkalmazzon elsősegélyt vágásokra.

                                 Warning | Warnung | Ostrzeżenie | Avvertimento | Advertencia | Avertissement | Waarschuwing | Varování | Avertizare | 

Figyelmeztetés

FR: Ce produit n’est pas un jouet, à garder hors de la portée des enfants. Ne modifiez ni ne changez le produit. Vérifiez régulièrement si le produit n’est 

pas usé. En cas d’urgence, appliquez les premiers secours en cas de coupures.

RO: Risc de rănire!!! Produsul are o lamă foarte ascuțită. Fii precaut pentru a evita rănirile. Folosiți produsul întotdeauna cu o poziționare corectă a 

mâinii, ținând degetele departe de lamă. Aveți grijă la curățare și depozitați produsul într-un loc adecvat după utilizare.

HU: Sérülésveszély!!! A termék nagyon éles pengével rendelkezik. Ügyeljen a sérülések elkerülésére. Mindig a megfelelő kézpozícióval használja a 

terméket, tartsa ujjait távol a pengétől. Tisztítás közben ügyeljen a biztonságra, és használat után tárolja megfelelő helyen.

CZ: Riziko zranění!!! Produkt má velmi ostrou čepel. Dbejte opatrnosti, abyste se vyhnuli zranění. Produkt vždy používejte s správným držením ruky, 

držte prsty dál od čepele. Buďte opatrní při čištění a po použití uložte produkt na správné místo.

RO Eliminați produsele uzate conform reglementărilor locale.

ENG | Disposal | DE | Entsorgung | PL | Utylizacja | IT | Smaltimento | ES | Eliminación | FR | Élimination | NL | Verwijdering | 

CZ | Likvidace | RO | Eliminare | HU | Megsemmisítés

PL Zużyte produkty zutylizować zgodnie z lokalnymi przepisami.

IT Smaltire i prodotti usati in conformità con le normative locali.

ES Elimine los productos usados de acuerdo con las regulaciones locales.

FR Éliminez les produits usagés conformément aux réglementations locales.

NL Verwijder gebruikte producten volgens de lokale voorschriften.

CZ Zlikvidujte použité produkty v souladu s místními předpisy.

DE: Dieses Produkt ist kein Spielzeug, außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Das Produkt nicht modifizieren oder verändern. Regelmäßig überprüfen, ob das 

Produkt abgenutzt ist. Bei Notfällen erste Hilfe bei Schnittwunden anwenden.
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